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))))  لامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و لامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و لامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و لامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و ( ( ( (قاءستسى الْافقاءستسى الْافقاءستسى الْافقاءستسى الْاإِنَّ: : : : ف إِنَّأَلا و إِنَّأَلا و إِنَّأَلا و أَلا و  و ،لُكُممى تَحالَّت ضالْأَر و ،لُكُممى تَحالَّت ضالْأَر و ،لُكُممى تَحالَّت ضالْأَر و ،لُكُممى تَحالَّت ضالْأَر
لرَبكُم، و ما أَصبحتا تَجودانِ لَكُم بِبرَكَتهِما تَوجعاً لرَبكُم، و ما أَصبحتا تَجودانِ لَكُم بِبرَكَتهِما تَوجعاً لرَبكُم، و ما أَصبحتا تَجودانِ لَكُم بِبرَكَتهِما تَوجعاً لرَبكُم، و ما أَصبحتا تَجودانِ لَكُم بِبرَكَتهِما تَوجعاً  ، مطيعتانِ، مطيعتانِ، مطيعتانِ، مطيعتانِ    تُظلُّكُمتُظلُّكُمتُظلُّكُمتُظلُّكُم    السماء الَّتى السماء الَّتى السماء الَّتى السماء الَّتى 

،لَكُم،لَكُم،لَكُم،لا  لَكُم لا و لا و لا و لْفَةً    ولْفَةًزلْفَةًزلْفَةًزنْزلك و نكُمم هوانرٍ تَرْجخَيلا ل و ،كُمنْ إِلَيلك و نكُمم هوانرٍ تَرْجخَيلا ل و ،كُمنْ إِلَيلك و نكُمم هوانرٍ تَرْجخَيلا ل و ،كُمنْ إِلَيلك و نكُمم هوانرٍ تَرْجخَيلا ل و ،كُمتا،   إِلَيفَأَطاع ُكمعنافرَتا بِمتا، أُمفَأَطاع ُكمعنافرَتا بِمتا، أُمفَأَطاع ُكمعنافرَتا بِمتا، أُمفَأَطاع ُكمعنافرَتا بِمأُم
 كُمحـصالم وددلى حتا عيمأُق و كُمحـصالم وددلى حتا عيمأُق و كُمحـصالم وددلى حتا عيمأُق و كُمحـصالم وددلى حتا عيمأُق تـا      وتـا فَأَقامتـا فَأَقامتـا فَأَقامفَأَقام . . . .    هبـادـى عتَلبي إِنَّ اللَّـه    هبـادـى عتَلبي إِنَّ اللَّـه    هبـادـى عتَلبي إِنَّ اللَّـه    هبـادـى عتَلبي مـالِ   ----إِنَّ اللَّـهالْأَع نـدمـالِ    عالْأَع نـدمـالِ    عالْأَع نـدمـالِ    عالْأَع نـدع 

ليتُـوب  ليتُـوب  ليتُـوب  ليتُـوب   ، و إِغْـلاقِ خَـزائنِ الْخَيـرات،   ، و إِغْـلاقِ خَـزائنِ الْخَيـرات،   ، و إِغْـلاقِ خَـزائنِ الْخَيـرات،   ، و إِغْـلاقِ خَـزائنِ الْخَيـرات،   بِنَقْصِ الثَّمرات، و حبسِ الْبرَكاتبِنَقْصِ الثَّمرات، و حبسِ الْبرَكاتبِنَقْصِ الثَّمرات، و حبسِ الْبرَكاتبِنَقْصِ الثَّمرات، و حبسِ الْبرَكات -السيئَةِالسيئَةِالسيئَةِالسيئَةِ
تَذَكِّرٌ، وتَذَكَّرَ مي و ،عقْلم عقْلي و ،بتائتَذَكِّرٌ، وتَذَكَّرَ مي و ،عقْلم عقْلي و ،بتائتَذَكِّرٌ، وتَذَكَّرَ مي و ،عقْلم عقْلي و ،بتائتَذَكِّرٌ، وتَذَكَّرَ مي و ،عقْلم عقْلي و ،بتائ  قَد جِرٌ، وزْدجِرَ مزْدي قَد جِرٌ، وزْدجِرَ مزْدي قَد جِرٌ، وزْدجِرَ مزْدي قَد جِرٌ، وزْدجِرَ مزْدلَ    يعلَجعلَجعلَجعج             اللَّـه اللَّـه اللَّـه اللَّـه             حانَهـبس حانَهـبس حانَهـبس حانَهـبس        

    غْفارتالْإِسغْفارتالْإِسغْفارتالْإِسغْفارتلْخَلْق،  الْإِسةً لمحر قِ وورِ الِّرزردباً لبلْخَلْق، سةً لمحر قِ وورِ الِّرزردباً لبلْخَلْق، سةً لمحر قِ وورِ الِّرزردباً لبلْخَلْق، سةً لمحر قِ وورِ الِّرزردباً لبـتَغْ     : : : :     فَقـالَ فَقـالَ فَقـالَ فَقـالَ     سـتَغْ اسـتَغْ اسـتَغْ اسرُوااسرُوافرُوافرُوافف      كُـمبر كُـمبر كُـمبر كُـمبر             إِنَّـه إِنَّـه إِنَّـه كـانَ كـانَ كـانَ كـانَ             إِنَّـه        
     لَكُـم لَكُـم لَكُـم لَكُـم             يجعـلْ يجعـلْ يجعـلْ يجعـلْ     و و و و             بنـينَ بنـينَ بنـينَ بنـينَ     و و و و             بِـأَموالٍ بِـأَموالٍ بِـأَموالٍ بِـأَموالٍ             يمـددكُم يمـددكُم يمـددكُم يمـددكُم     و و و و     مدراراً مدراراً مدراراً مدراراً          علَيكُمعلَيكُمعلَيكُمعلَيكُم    السماء السماء السماء السماء             يرْسلِيرْسلِيرْسلِيرْسلِ    غَفّاراً، غَفّاراً، غَفّاراً، غَفّاراً،     
    نّاتجنّاتجنّاتجنّاتج             و و و لْ    وعجلْيعجلْيعجلْيعجي            لَكُملَكُملَكُملَ            لَكُمتَقْبرَأً اسام اللَّه ملَأنْهاراً فَرَحتَقْبرَأً اسام اللَّه ملَأنْهاراً فَرَحتَقْبرَأً اسام اللَّه ملَأنْهاراً فَرَحتَقْبرَأً اسام اللَّه مأنْهاراً فَرَح و ،تَهبتَوو ،تَهبتَوو ،تَهبتَوو ،تَهبتَو رباد و ،يئتََهطتَقالَ خاس  رباد و ،يئتََهطتَقالَ خاس  رباد و ،يئتََهطتَقالَ خاس  رباد و ،يئتََهطتَقالَ خاس 

تَهينمتَهينمتَهينمتَهينإِنّا. . . . م مإِنّااللَّه مإِنّااللَّه مإِنّااللَّه مجِيجِ اللَّهع دعب الْأَكْنانِ، و تارِ والْأَس تنْ تَحم كنا إِلَيجِيجِخَرَجع دعب الْأَكْنانِ، و تارِ والْأَس تنْ تَحم كنا إِلَيجِيجِخَرَجع دعب الْأَكْنانِ، و تارِ والْأَس تنْ تَحم كنا إِلَيجِيجِخَرَجع دعب الْأَكْنانِ، و تارِ والْأَس تنْ تَحم كنا إِلَيخَرَج  مِ وهائالْب مِ وهائالْب مِ وهائالْب مِ وهائالْب
نعمتك، و خائفينَ مـنْ عـذابِك و   نعمتك، و خائفينَ مـنْ عـذابِك و   نعمتك، و خائفينَ مـنْ عـذابِك و   نعمتك، و خائفينَ مـنْ عـذابِك و    الْوِلْدانِ، راغبِينَ فى رحمتك، و راجِينَ فَضْلَالْوِلْدانِ، راغبِينَ فى رحمتك، و راجِينَ فَضْلَالْوِلْدانِ، راغبِينَ فى رحمتك، و راجِينَ فَضْلَالْوِلْدانِ، راغبِينَ فى رحمتك، و راجِينَ فَضْلَ

ننننكتقْمكتقْمكتقْمكتنا. . . . قْمقفَاس منااللَّهقفَاس منااللَّهقفَاس منااللَّهقفَاس مكنْا  اللَّهللا تُه ينَ، وطنَ الْقانلْنا معلا تَج و ،ثَككنْا غَيللا تُه ينَ، وطنَ الْقانلْنا معلا تَج و ،ثَككنْا غَيللا تُه ينَ، وطنَ الْقانلْنا معلا تَج و ،ثَككنْا غَيللا تُه ينَ، وطنَ الْقانلْنا معلا تَج و ،ثَكينَ    غَينينَباِلسنينَباِلسنينَباِلسنلا لا لا لا     و و و و      ،،،،    باِلس
اللَّهم إِنّا خَرَجنا إِلَيـك نَـشْكُو   اللَّهم إِنّا خَرَجنا إِلَيـك نَـشْكُو   اللَّهم إِنّا خَرَجنا إِلَيـك نَـشْكُو   اللَّهم إِنّا خَرَجنا إِلَيـك نَـشْكُو   . . . . الرَّاحمينَالرَّاحمينَالرَّاحمينَالرَّاحمينَ منّا، يا أَرحممنّا، يا أَرحممنّا، يا أَرحممنّا، يا أَرحم    السفَهاء السفَهاء السفَهاء السفَهاء             فَعلَفَعلَفَعلَفَعلَ    بِما بِما بِما بِما     تُؤاخذْنا تُؤاخذْنا تُؤاخذْنا تُؤاخذْنا     

الْمقـاحطُ  الْمقـاحطُ  الْمقـاحطُ  الْمقـاحطُ       أَجاءتْنَـا أَجاءتْنَـا أَجاءتْنَـا أَجاءتْنَـا     الْـوعرَةُ، و  الْـوعرَةُ، و  الْـوعرَةُ، و  الْـوعرَةُ، و              الْمـضايِقُ الْمـضايِقُ الْمـضايِقُ الْمـضايِقُ     علَيك، حينَ أَلْجأَتْنَـا  علَيك، حينَ أَلْجأَتْنَـا  علَيك، حينَ أَلْجأَتْنَـا  علَيك، حينَ أَلْجأَتْنَـا   إِلَيك ما لا يخْفىإِلَيك ما لا يخْفىإِلَيك ما لا يخْفىإِلَيك ما لا يخْفى
رَةُ، وستَعالْم بطالتْنَا الْميأَع ةُ، وبدجالْمرَةُ، وستَعالْم بطالتْنَا الْميأَع ةُ، وبدجالْمرَةُ، وستَعالْم بطالتْنَا الْميأَع ةُ، وبدجالْمرَةُ، وستَعالْم بطالتْنَا الْميأَع ةُ، وبدجالْم     تمتَلاحتمتَلاحتمتَلاحتمةُ    تَلاحبعتَصستَنُ الْمنَا الْفلَيةُ عبعتَصستَنُ الْمنَا الْفلَيةُ عبعتَصستَنُ الْمنَا الْفلَيةُ عبعتَصستَنُ الْمنَا الْفلَيع  . . . .  ـماللَّه  ـماللَّه  ـماللَّه  ـماللَّه

أَلُكإِنّا نَسأَلُكإِنّا نَسأَلُكإِنّا نَسأَلُكبينَ إِنّا نَسنا خائبينَأَنْ لا تَرُدنا خائبينَأَنْ لا تَرُدنا خائبينَأَنْ لا تَرُدنا خائنـا  أَنْ لا تَرُدبلا تَقْل نـا  ، وبلا تَقْل نـا  ، وبلا تَقْل نـا  ، وبلا تَقْل ـينَ     ، وـينَ واجِمـينَ واجِمـينَ واجِمواجِم     ، ، ، ،     و و و نـا     لا لا لا لا     وبنـا تُخاطبنـا تُخاطبنـا تُخاطبلا   تُخاط لا  بِـذُنُوبِنا، و لا  بِـذُنُوبِنا، و لا  بِـذُنُوبِنا، و بِـذُنُوبِنا، و
و برَكَتَك و رِزقَك و رحمتَك، و اسقنا و برَكَتَك و رِزقَك و رحمتَك، و اسقنا و برَكَتَك و رِزقَك و رحمتَك، و اسقنا و برَكَتَك و رِزقَك و رحمتَك، و اسقنا  اللَّهم انْشُرْ علَينا غَيثَكاللَّهم انْشُرْ علَينا غَيثَكاللَّهم انْشُرْ علَينا غَيثَكاللَّهم انْشُرْ علَينا غَيثَك. . . . تُقايِسنا بِأَعمالناتُقايِسنا بِأَعمالناتُقايِسنا بِأَعمالناتُقايِسنا بِأَعمالنا

  تُحيِى بِها مـا قَـد مـات، نافعـةَ     تُحيِى بِها مـا قَـد مـات، نافعـةَ     تُحيِى بِها مـا قَـد مـات، نافعـةَ     تُحيِى بِها مـا قَـد مـات، نافعـةَ    تُنْبِت بِها ما قَد فات، وتُنْبِت بِها ما قَد فات، وتُنْبِت بِها ما قَد فات، وتُنْبِت بِها ما قَد فات، و: : : : معشبةًمعشبةًمعشبةًمعشبةً نافعةً مرْوِيةًنافعةً مرْوِيةًنافعةً مرْوِيةًنافعةً مرْوِيةً    سقْيا سقْيا سقْيا سقْيا 
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الْأشَجْار، و الْأشَجْار، و الْأشَجْار، و الْأشَجْار، و                 تَستوَرقُِتَستوَرقُِتَستوَرقُِتَستوَرقُِ    ، و ، و ، و ، و     البْطنْانَالبْطنْانَالبْطنْانَالبْطنْانَ     ، و تُسيلُ، و تُسيلُ، و تُسيلُ، و تُسيلُ    القْيعانَالقْيعانَالقْيعانَالقْيعانَ    اْلحيا، كَثيرَةَ الْمجتَنى، تُرْوِى بِها اْلحيا، كَثيرَةَ الْمجتَنى، تُرْوِى بِها اْلحيا، كَثيرَةَ الْمجتَنى، تُرْوِى بِها اْلحيا، كَثيرَةَ الْمجتَنى، تُرْوِى بِها 
نَّكا ،عارالْأَس صتُرْخنَّكا ،عارالْأَس صتُرْخنَّكا ،عارالْأَس صتُرْخنَّكا ،عارالْأَس صيرٌ تُرْخقَد لى ما تَشاءيرٌعقَد لى ما تَشاءيرٌعقَد لى ما تَشاءيرٌعقَد لى ما تَشاءع. 

  

 در طلب باران

 نظام آفرينش براى انسان

برد، و آسمانى كه بر شـما سـايه    مى شيد، زمينى كه شما را بر پشت خودآگاه با

به شما نه از روى دلـسوزى   گستراند، فرمانبردار پروردگارند، و بركت آن دو مى

شما دارند، بلكه آن  يا براى نزديك شدن به شما، و نه به اميد خيرى است كه از

كردنـد، بـه آنهـا     باشند، و اوامر خدا را اطاعت دو، مامور رساندن منافع شما مى

  .كردند دستور داده شد كه براى مصالح شما قيام كنند و چنين

 

 فلسفه آزمايشها

هـا، و جلـوگيرى از نـزول     كمبود ميوه خداوند بندگان خود را كه گناهكارند، با

باز اى  كننده براى آنكه توبه كند، بركات، و بستن در گنجهاى خيرات، آزمايش مى

گيرد، و باز دارنـده، راه   گردد، و گناهكار، دل از معصيت بكند، و پندگيرنده، پند

آمـرزش خواسـتن را    نافرمانى را بر بندگان خدا ببندد، و همانا خـدا اسـتغفار و  

: فرمـود  وسيله دائمى فرو ريختن روزى، و موجب رحمت آفريدگان قـرار داد و 
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زنده است، بركات خود را از آسمان       از پروردگار خود آمرزش بخواهيد، كه آمر      (

دهـد،   بارد، و با بخشش اموال فراوان و فرزندان، شما را يارى مى شما فرو مى بر

پس رحمت خـدا بـر آن   ) گذارد باغستانها و نهرهاى پرآب در اختيار شما مى و

استقبال توبه رود، و از گناهان خود پـوزش طلبـد، و پـيش از آنكـه      كس كه به

  .گردد ، اصلاحمرگ او فرا رسد

 

 نيايش طلب باران

چادرها پس از شنيدن نالـه حيوانـات تـشنه، و     ها، و زير ما از خانه! بار خداوندا

بيرون آمديم، و رحمت تو را مشتاق،  گريه دلخراش كودكان گرسنه، به سوى تو

! بار خداوندا. انتقام تو ترسناكيم و فضل و نعمت تو را اميدواريم، و از غذاب و

با خشكـسالى و قحطـى مـا را     و! را بر ما ببار، و ما را مايوس برمگردانبارانت 

انـد مـا را بـه عـذاب      داده خردان ما انجـام  نابود مفرما، و با اعمال زشتى كه بى

به سوى تو آمـديم از   !بار خداوندا! خويش مبتلا مگردان، اى مهربانترين مهربانها

سـختيهاى   ن هنگامى است كـه چيزهايى شكايت كنيم كه بر تو پنهان نيست و اي

 طاقت فرسا ما را بيچاره كرده و خشكسالى و قحطى مـا را بـه سـتوه آورده، و   

هاى دشوار كارد بـه اسـتخوان مـا          پيشامدهاى سخت ما را ناتوان ساخته، و فتنه       

خواهيم ما را نوميد برمگردانى، و با اندوه و  از تو مى! است، بار خداوندا رسانده

يمان باز نفرستى، و گناهانمان را به رخمـان نكـشى، و اعمـال    ها خانه نگرانى به

باران رحمت خود را بر ما ببار، و ! كيفر ما قرار ندهى، خداوندا زشت ما را قياس

بگستران، و روزى و رحمتت را به ما برسـان، و مـا را از    بركت خويش را بر ما
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هان باشد، كه آنچـه  كننده و روياننده گيا سيراب بارانى سيراب فرما كه سودمند و

است زنده گردانـد، بـارانى كـه بـسيار      شده دوباره بروياند، و آنچه مرده خشك

هـا و   كوهها را سـيراب، و در دره  ها و پرمنفعت، روياننده گياهان فراوان، كه تپه

نـرخ گرانـى را   . نمايـد  ها، چونان سيل جارى شود، درختان را پربـرگ  رودخانه

 . چيز كه خواهى توانايىپايين آورد، همانا تو بر هر

 


